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E/NL.1976/27
CUSTOMS ORDINANCE 1951-1959
AN ORDINANCE
Relating to the Customs.
Be it ordained by the Administrator of the Govermment of the
Commonwealth of Australia, with the advice of the Federal Executive
Council, in pursuance of the powers conferred by the Papua and

New Guinea Act 1949-1950, as follows:

PART I. PRELIMINARY

1. This Ordinance may be cited as the Customs Ordinance 1951-1959. Short title.

Y

5. In this Ordinance, unless the contrary intention appears - Definitions.

"aerodrome" means any landing place for aircraft appointed for the
purposes of this Ordinance;

y Note by the Secretariat: The sections which are not directly relevant to
narcotics or psychotropic substances and those related thereto but which have been
repealed or replaced by sections of the Custous (Amendment) Ordinance 1971
(see E/NL.1976/28) have been omitted.
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"aerodrome owner" includes the occupier of any aerodrome;

"aircraft" includes aeroplanes, seaplanes, airships, balloons, or any
other means of aerial locomotion;

"answer questions" means that the person on whom the obligation of
answering questions is cast shall, to the best of his knowledge,
information and belief, truly answer all questions on the subject
mentioned that the Collector asks;

"oy authority" means by the authority of the officer of Customs doing
duty in the matter in relation o which the expression is used;

"carriage'" includes vehicles and conveyances of all kinds;
"Chief Collector' means the Chief Collector of Customs;

"Collector" includes the Chief Collector and any principal Officer of
Customs doing duty at the time and place and any officer doing duty
in the matter in relation to which the expression is used;

"Court" means, in relation to the Territory of New Guinea, a District
Court, and in relation to the Territory of Papua, a Court of
Petty Sessions;

"documents" includes books;
"drawback" includes bounty or allowance;

"dutiable goods" includes all goods in respect of which any duty of
Customs is payable;

"Gazette notice" means a notice signed by the Chief Collector and
published in the Gazette;

"goods" includes all kinds of movable personal propertys

"goods under drawback'" includes all goods in respect of which any claim
for drawback has been made;

"Justice" means any Justice of the Peace having jurisdiction in the
place;

"master" means the person in charge of a ship, but does not include a
pilot or Government officer;

"officer" includes all persons employed in the service of the Customs
and any member of the Public Service of the Territory appointed under
Section 10 of this Ordinance to be an officer for the purposes of this
Ordinance; .

"owner", in respect of goods, includes any person (other than an officer
of Customs) being or holding himself out to be the owner, importer,
exporter, consignee, agent or person possessed of, or beneficially
interested in, or having any control of, or power of disposition, over
the goods;

"owner", in respect of a ship or aircraft, includes every person acting
as agent for the owner or to receive freight or other charges payable
in respect of the ship or aircraft;
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"parts beyond the seas" means any country outside the Territory;

"package" includes every means by which goods are cased, covered,
enclosed, contained or packed for carriage;

"pilot" means the person in charge or command of any aircraft;

"port" means-any proclaimed port;

"produce documents'" means that the person on whom the obligation
to produce documents is cast shall, to the best of his power,
produce to the Collector all documents relating to the

subject-matter mentioned;

"ship" includes every description of vessel used in navigation
not propelled by ocars only;

"smuggling" weans any importation or introduction or attempted
importation or introduction of goods with intent to defraud the
Revenue;

"the Customs" means the Department of Trade and Customs;

"this Ordinance" includes all regulations made thereunder;

"warehouse" means a warchouse licensed for the purposes of this
Ordinance;

"wharf" means a wharf appointed for the purposes of this
Ordinance;

"wharf owner" includes the owner or occupier of a wharf.

Division 2. Penalties

218. (1) No person shall: Smuggling and

unlawful

(a) smuggle any goods; importation and
exportation.

(b) import any prohibited imports; Subsection (l)
am. by C.C.

(c) export any prohibited exports; or Order No. 15
of 1966,

(d) unlawfully convey or have in his possession any smuggled goods First Sch.

or prohibited imports or prohibited exports.
Penalty: Two hundred dollars.

(2) It shall not be lawful for any person to convey or have in
his possession without reasonable excuse (proof whereof shall lie upon
him) any smuggled goods or prohibited imports.

(3) It shall not be lawful for any person to convey or have in
his possession any prohibited exports with intent to export them or
knowing that they are intended to be unlawfully exported.
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(4) Merchandise on board a ship or aircraft calling at any
port or aerodrome in the Territory but intended for, and consigned
to, some port, aerodrome or place outside the Territory shall not
be deemed to be unlawfully imported into the Territory if the
goods are specified on the ship's or aircraft's manifest and are
not transhipped or landed in the Territory or are transhipped or
landed by authority.

219. The master of a ship or boat or the pilot of an aircraft

shall not use his ship, boat or aircraft or knowingly suffer her to
be used in smuggling or in the importation of any goods in
contravention of this Ordinance or in the exportation or conveyance
of any goods in contravention of this Ordinance.

Penalty: Two hundred dollars.

220. (1) Any person who:
(a) without any reasonable excuse (proof whereof shall lie

upon him) has in his possession on board any ship or

aircraft any prohibited imports to which this section

applies; or

(b) imports or attempts to import into the Territory any

prohibited imports to which this section applies; or

without reasonable excuse (proof whereof shall lie
upon him) has in his possession any prohibited imports,
to which this section applies, which have been
imported into the Territory in contravention of this
Ordinance; or

(d) aids, abets, counsels or procures or is in any way
knowingly concerned in the imporfation into the :
Territory of any prohibited imports to which this section
applies; ox

fails to disclose to an officer on demand any knowledge
in his possession or power concerning the importation, or
intending importation, into the Territory of any
prohibited imports to which this section applies,

shall be guilty of an offence against this Ordinance.

Penalty: Imprisomment for not less than three months and not
more than two years.

(2) This section shall apply to all prohibited imports to
which the Administrator by proclamation declares that it shall
apply.

(3) An offence against this section shall be punishable on
summaxry conviction.

(4) This section shall not prevent any person from being
proceeded against for an offence against any other section of this
Ordinance but he shall not be liable to be punished twice in respect
of any one offence.



E/NL.1976/28
CUSTOMS (AMENDMENT) ORDINANCE 1971
No. 15 of 1971
AN ORDINANCE

To amend the Customs Ordinance 1951-1962 g/ in relation to the
importation of goods, and for other purposes.

(Assented to 29 March 1971.)

Be it ordained by the House of Assembly for the Territory of Papua and New Guinea, in
pursuance of the powers conferred by the Papua and New Guinea Act 1949-1968, as follows:

1. Short title and citation.
(1) This Ordinance may be cited as the Customs (Amendment) Ordinance 1971.

(2) The Customs Ordinance 1951-1962 is in this Ordinance referred to as the Principal
Ordinance.

(3) The Principal Ordinance, as amended by this Ordinance, may be cited as the Customs
? ?
Ordinance 1951-1971.

2. Commencement.

This Ordinance shall come into operation on a date to be fixed by the Administrator by
notice in the Gazette.

3. Definitions.
Section 5 of the Principal Ordinance is amended:
(a) by omitting the definition of "Chief Collector";

(b) by omitting from the definition of "Collector" the words "the Chief Collector" and
inserting in their stead the words '"the Comptroller';

(¢) by omitting the definition of "Court" and inserting in its stead the following
definition:

""Court! means a court of summary jurisdiction;'";
(d) by inserting after the definition of "master" the following definition:
"pnarcotic drug! means goods declared by the Aduministrator to be narcotic
drugs, and includes goods consisting of, or of a mixture containing,

bufotenine, dimethyltryptamine, lysergide, mescaline, psilocybin or psilocin;";

(e) by omitting the definition of *"the Customs' and inserting in its stead the
following definitions:

"1the Comptroller! means the Comptroller of Customs;

2/° DNote by the Secretariat: E/NL.1976/27.




-6 ~
"Tthe Customs! means the Division of Customs and Migration of the Department of

Trade and Industry;"; and

(f) by omitting the definition of "this Ordinance" and inserting in its stead the
following definitions:

"?the Regulations' means the regulations made under this Ordinance;
"?this Ordinance® includes the Regulations;".

Y

T. Repeal and replacement of Division 1 of Part IV;é/

Division 1 of Part IV of the Principal Ordinance is repealed and the following Division
inserted in 1ts stead:

Division 1, Prohibited Imports
"44, Prohibition of the importation of goods.

(1) The Administrator in Council may, by regulation, prohibit the importation of
goods into the Territory.

"(2) The power conferred by Subsection (1) of this section may be exercised:
(a) by prohibiting the importation of goods absolutely;
(b) by prohibiting the importation of goods from a specified place; or

(c) by prohibiting the importation of goods unless specified conditions or
restrictions are complied with.

"(3) Without limiting the generality of paragraph (c) of Subsection (2) of
this section, the Regulations:

(a) may provide that the importation of the goods is prohibited unless a
licence or permission to import the goods has been granted as prescribed
by the Regulations; and

(b) may provide that a licence or permission so granted may be subject to
conditions or requirements to be complied with by the person to whom the
licence or permission is granted, either before or after the importation of
the goods in respect of which the licence or permission has been so granted.

"(4) Where a licence or permission granted, after the commencement of the
Customs (Amendment) Ordinance 1971, to a person under the Regulations is subject to a
condition or requirement to be complied with by that person, that person shall comply
with that condition or requirement and, if he fails to do so, he is guilty of an
offence punishable upon convicition

(a) if the licence or permission relates to goods that are not narcotic drugs -
by a fine not exceeding One thousand dollars; or

(b) if the licence or permission relates to goods that are narcotic drugs - as
provided by Section 221B of this Ordinance.

é/ Note by the Secretariat: Those sections which repeal and replace sections of the
principal ordinance have not been reproduced under E/NL.1976/27.




"45. ZProhibited imports.

Goods the importation of which is prohibited under Section 44 of this Ordinance are
prohibited imports.".

14. Repeal of Bections 99 and 100 and replacement of Section 99.

(L) Sections 99 and 100 of the Principal Ordinance are repealed and the following
section is inserted in their stead:

"99, Prohibited exports,

(1) The Administrator in Council may, by regulation, prohibit the exportation of
goods from the Territory.

"(2) The power conferred by Subsection (l) of this section may be exercised:
(a) by prohibiting the exportation of goods absolutely; |
(b) by prohibiting the exportation of goods to a specified place; or

(¢) by prohibiting the exportation of goods unless prescribed conditions or
restrictions are complied with,

"(3) Goods the exportation of which is prohibited under this section are
prohibited exports.”.

(2) All regulations made under the Customs Ordinance 1951, as in force from Time %o
time, prohibiting the exportation of goods, whether absolutely or subject to conditions or
restrictions, shall be deemed to be and to have been at all times as valid and effectual as
if made under the Principal Ordinance as amended by this Ordinance, and any such regulations

in force immediately before the commencement of this Ordinance continue in force as if made
under this Ordinance,

29, Repeal and replacement of Section 216.

Section 216 of the Principal Ordinance is repealed and the following section inserted
in its stead:

1216, Assemblies for unlawful purposes.
(1) All persons to the number of two or more assembled for the purpose of:
(a) importing prohibited imports;
(v) smuggling; or

(c) preventing the seizure of, or rescuing after seizure, any prohibited imports
or smuggled goods,

are guilty of an offence punishable upon conviction:

(d) if the offence is committed in relation to goods that are not narcotic drugs -
by imprisonment for a period not exceeding two years; or

(e) if the offence is committed in relation to goods that are narcotic drugs - as
provided by Section 221B of this Ordinance.



30.

31.

32.

"(2) This section, in so far as it relates to prohibited imports, applies to all
prohibited imports that are narcotic drugs.

"(3) An offence against this section to which paragraph (d) of Subsection (1) of
this section applies is punishable upon summary conviction.".

Smiggling and unlawful importation and exportation.

Section 218 of the Principal Ordinance is amended:

(a) by omitting from Subsection (1) the words - "Penalty: Two hundred dollars."; and
(b) by inserting after that subsection the following subsection:

"(1A) A person who contravenes Subsection (1) of this section is guilty of an
offence punishable upon conviction:

(a) if the offence is committed in relation to goods that are not narcotic
drugs - by a fine not exceeding One thousand dollars; or

(b) if the offence is committed in relation to goods that are narcotic drugs -
as provided by Section 221B of this Ordinance.”.

Master or pilot not to use or allow use of ship, boat or aircraft for smuggling, etc,

Section 219 of the Principal Ordinance is amended:

‘(a) by omitting the words:

"Penalty: Two hundred dollars."; and
(b) by adding at the end thereof the following subsection:

"(2) A person who contravenes Subsection (1) of this section is guilty of an
offence punishable upon conviction:

(a) if the offence is committed in relation to goods that are not narcotic
drugs - by a fine not exceeding One thousand dollars; or

(b) if the offence is committed in relation to goods that are narcotic drugs —
as provided by Section 221B of this Ordinance.,”.

Special provision in relation to prohibited imports,
Section 220 of the Principal Ordinance is amended:

(a) by omitting from Subsection (1) the words:

"Penalty: Imprisonment for not less than three months and not more than two years.";
and

(b) by omitting Subsections (2) and (3) and inserting in their stead the following
subsections:

"(1A) On the prosecution of a person for an offence against Subsection (1) of
this section, being an offence to which paragraph (c) of that subsection applies,
it is not necessary for the prosecution to prove that the person knew that the goods
in his possession had been imported into the Territory in contravention of this
Ordinance, but it is a defence if the person proves that he did not know that the

goods in his possession had been imported into the Territory in contravention of
this Ordinance,
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"(2) This section applies to prohibited imports that are narcotic drugs.

"(3) A person who is guilty of an offence against Subsection (1) of this
section is punishable upon conviction as provided by Section 221B of this
Ordinance.".

New Sections 221A and 221B

After Section 221 of the Principal Ordinance the following sections are inserted:

© e e e ®

"221B, Offences in relation to narcotic drugs.
(1) Where:

(a) a person commits an offence against Subsection (4) of Section 44,
Subsection (1) of Section 216, Subsection (1) of Section 218, Section 219
or Subsection (1) of Section 220 of this Ordinance; and

(b) the offence is an offence that is punishable by this section,

the penalty applicable to the offence is, subject to Subsections (2) and (4) of this
section, a fine not exceeding Four thousand dollars or imprisonment for a period not
exceeding ten years, or both a fine not exceeding that amount and imprisonment for a
period not exceeding that period.

"(2) Where the offence relates to the importing, exporting or possession of
narcotic drugs for the offender'!s own personal use only, the penalty applicable to the
offence is, subject to Subsection (4) of this section, a fine not exceeding Two
thousand dollars or imprisonment for a period not exceeding two years, or both a fine
not exceeding that amount and imprisonment for a period not exceeding that period,

"(3) An offence referred to in Subsection (1) of this section may be prosecuted
either summarily or upon indictment, but an offender is not liable fo be punished
more than once for the same offence.,

"(4) When proceedings for an offence referred to in Subsection (1) of this section
are brought in a District Court, the court may commit the defendant for trial or, with
the consent of the defendant, determine the proceedings, but where the court defermines
the proceedings the court shall not impose a fine exceeding One thousand dollars or
sentence the defendant to imprisonment for a period exceeding two years, but may
impose both a fine and a period of imprisonment for the offence,".

e e o o o

E/NL.1976/29

Statutory Instrument.

No. 10 of 1973.

CUSTOMS (PROHIBITED IMPORTS) REGUIATIONS 1973
REGULATIONS MADE UNDER THE "CUSTOMS ORDINANCE 1951-1971";i/

I, Leslie Wilson Johnson, Administrator, by virtue of the powers conferred by the

Customs Ordinance 1951-1971 and all other powers me enabling, and having received the advice
of the Administratorts Executive Council, hereby make the following Regulations:

4/ Note by the Secretariat: R/NL.1976/28.
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CUSTOMS (PROHIBITED IMPORTS) REGULATIONS 1973
1., CITATION
These Regulations may be cited as the Customs (Prohibited Imports) Regulations 1973,
2, INTERPRETATION
(l) In these Regulations, unless the contrary intention appears:

"drug import licence'" means a licence granted under these Regulations for the
importation of restricted drugs;

"poppy straw" means any part (other than the seeds) of the opium poppy (Papaver
Somniferum)

"restricted drug" means a drug the importation of which is prohibited unless the
requirements of Regulation 4 of these Regulations are complied with.

(2) A reference in these Regulations to a form by number shall be read as a reference
to a form so numbered in the First Schedule to these Regulations,

3. IMPORTATION OF CERTAIN GOCDS PROHIBITED

The importation of any goods specified in the second colum of the Second Schedule %o
these Regulations:

(a) where the words "Prohibited absolutely" appear in the third column of that Schedule
opposite to the description of those goods - is prohibited absolutely;

(b) where the words "Subject to Regulation 4" appear in the third columm of that
Schedule opposite to the description of those goods - is prohibited unless the
requirements of Regulation 4 of these Regulations are complied with;

(¢) where the words "Permission of", followed by the name or description of one or more
persons or a body, appear in the third column of that Schedule opposite to the
description of those goods -~ is prohibited unless the prior written permission of
that person or of one of those persons or that body (as the case may be) is
obtained for importation;

(d) where conditions or requirements are set out in the third column of that Schedule
opposite to the description of those goods - is prohibited unless those conditions
or requirements are complied with; and

(e) notwithstanding paragraphs (c¢) and (d) of this regulation, where the expressions
referred to in those paragraphs for inclusion in the third column of that Schedule
both appear in that column opposite the description of particular goods - is
prohibited unless the requirements of each of those paragraphs are complied with,

4, TMPORTATION OF CERTAIN DRUGS
(1) The importation of a drug to which this regulation applies is prohibited:
(a) unless the person importing that drug has been granted a licence in Form 1 which
is in force at the time of importation and which has been granted for the imporfation

of that drug or for the importation of that drug and other drugs; and

(b) unless the Comptroller gives his prior written permission for each importation of
that drug.
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(2) The Comptroller may grant a drug import licence to:

(a)

(b)

(3)
(a)

(b)

(4)
(a)

(b)

(c)

(d)

a medical practitioner, veterinary surgeon, dentist or pharmacist,
registered as such under a law of Papua New Guinea; or

a person who proves to the satisfaction of the Comptroller:

(1)

(ii)

(iii)

that he is a fit and proper person to be allowed to import
restricted drugs;

where he is seeking to import one or more of those drugs only -
that he is a fit and proper person to be allowed to import that
drug or those drugs; or

where he is seeking to import those drugs or one or more of
those drugs in a particular form - that he is a fit and
proper person to be allowed to import those drugs or one or
more of those drugs (as the case may be) in that form,

and who makes application in writing to the Comptroller.

A drug import licence may authorize:

the importation of all restricted drugs or one or more of those
drugs only; or

the importation of restricted drugs or one or more of those
drugs in a particular form only.

A drug import licence is subject to the following conditions:

the licensee shall not dispose of a drug or a substance or mixture
in the preparation of which a restricted drug has been used except
for use for medical or scientific purposes and after the licensee
has satisfied himself that it will be so used;

the licensee shall not dispose of a drug or a substance or mixture
in the preparation of which a restricted drug has been used except
to a person approved by the Comptroller;

the licensee shall keep all drugs and all substances and mixtures
in the preparation of which a restricted drug has been used in
safe custody until he disposes of them;

the licensee shall record in books kept by him for that purpose:

(1)

(ii)

(iii)

the quantity of each drug and each substance and mixture
in the preparation of which a restricted drug has been
used, and the name and address of the person from whom
he obtained the drug or the substance or mixture;

the quantity of each drug and each substance or mixture
in the preparation of which a restricted drug has been
used supplied by him to another person, and the name and
address of that person; and

the quantity of each restricted drug used by him in the
manufacture of substances or mixtures, the quantity of
each restricted drug lost, destroyed, evaporated or
wasted in that manufacture and the quantity and nature
of the substances and mixtures;
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{(e) the licensee shall ensure that the books so kept by him:
(i) are in an up-to-date condition; and

(ii) are an accurate record of all matters required by these
Regulations to be recorded;

(f) the licensee shall retain the books so kept by him until the
Comptroller approves of their destruction; and

(g) the licensee shall when required by the Comptroller produce promptly
for examination:

(i) the books so kept;

(i1) all drugs and all substances and mixtures, in his possession,
in the preparation of which a restricted drug has been used.

(5) Unless sooner determined, a drug import licence remains in force for a period
of one year from the date of grant.

(6) Where the Administrator is of opinion that a condition specified in
Sub-regulation (4) of this regulation has not been complied with he shall forward
to the licensee a notice in Form 2.

(7) Where the licensee does not show cause, within fourteen days of receipt of a
notice under Sub-regulation (6) of this regulation, why the licence specified in that
notice should not be revoked, the Comptroller shall revoke that licence.

(8) In this regulation, "drug" includes plant or part of a plant.

5. OPERATION OF OTHER LAWS

The provisions of these Regulations are in addition to, and not in derogation of,
the operation of any other law of Papua New Guinea relating to the importation of goods.

SCHEDULES
FIRS! SCHEDULE
Reg. 4(1) (a) PAPUA NEW GUINEA Form 1.
Customs (Prohibited Imports) Regulations 1973
DRUG IMPORT LICENCE
Licence No.
Subject to the Customs (Prohibited Imports) Regulations 1973
of

is hereby licensed for one year from (insert date of grant) to import all restricted
drugs (or the following restricted drugs:)
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(where the licence does not relate to all restricted drugs specify the relevant drugs)
and those urugs (or certain of those drugs, as specitied in the Schedule to this
licence may be imported only in the form specified in that Schedule opposite to the
description of each drug.*

SCHEDULE*
Description of Drug* Form of Drug*
*0Omit if inapplicable Comptroller of Customs
Reg. 4(6) PAPUA NEW GUINEA Form 2

Customs (Prohibited Imports) Regulations 1973
NOTICE TO LICENSEE
TO: (insert name of licensee)

I am of opinion that you have failed to comply with a condition of the Customs
(Prohibited Imports) Regulations 1973, namely that:

(Insert a short statement of the circumstances allegedly constituting a breach or breaches
of the Regulations)

Now therefore you are hereby required to show cause to me within fourteen days of
receipt of this notice why the Drug Import Licence No. granted to you on
19 , should not be revoked.

Dated this day of s 19

Comptroller of Customs

Reg. 3 SECUND SCHEDULE
Nature of prohibition or conditions
Item No. Description of goods (etc) or name of person to
give permission
1. Acetorphine 5/ (M.183) Subject to Regulation 4
2. Acetyldihydrocodeine, except in Subject to Regulation 4
preparations containing not more than
100 milligrams of the drug per dosage
unit and with a concentration of not
more than 2,5 per centum in undivided
preparations
3. Acetylmethadol Subject to Regulation 4
4. Advertising matter relating to any goods | Prohibited absolutely
the importation of which is prohibited
absolutely

5/ Note by the Secretariat: International non-proprietary names of drugs are underlined.
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SECOND SCHEDULE (continued)

Nature of prohibition or conditions

Item No. Description of goods (etc) or name of person to
give permission
. Allylprodine Subject to Regulation 4
8. Alphacetylmethadol Subject to Regulation 4
9. Alphameprodine subject to Regulation 4
10. Alphamethadol Subject to Regulation 4
11. Alphaprodine Subject to Regulation 4
12. Amfecloral Subject to Regulation 4
13. Amphetamine except when the base is Subject to Regulation 4
supplied for inhalation and is
absorbed upon an inert solid material
14. Anileridine Subject to Regulation 4
18, Benzethidine Subject to Regulation 4
19. Benzylmorphine Subject to Regulation 4
20. Betacetylmethadol Subject to Regulation 4
21. Betameprodine Subject to Regulation 4
22, Betamethadol Subject to Regulation 4
23. Betaprodine Subject to Regulation 4
24, Bezitramide Permission of the Director of
Agriculture, Stock and Fisheries
27. Bufotenine Subject to Regulation 4
28. Bunamiodyl Subject to Regulation 4
29, Cannabis, Cannabis Resin and Subject to Regulation 4
extracts and tinctures of Cannabis,
flowering or fruiting tops of a
plant of the genus Cannabis, by
whatever name those tops are called,
from which the resin has not been
extracted, the leaves of a plant of
the genus Cannabis, seeds of a plant
of the genus Cannabis, plants of the
genus Cannabis
30, Chlorphentermine Subject to Regulation 4
31. Clonitazene Subject to Regulation 4
32. Coca Leaf Subject to Regulation 4
33, Cocaine, except in preparations Subject to Regulation 4
containing not more than
0.1 per centum of cocaine
34. Codeine except in preparations Subject to Regulation 4

containing not more than
2.5 per centum of codeine
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SECOND SCHEDULE (continued)

Nature of prohibition or conditions

Item No. Description of goods (etc) or name of person to
give permission

35. Codoxime (dihydrocodeinone—6- Subject to Regulation 4

carboxymethyloxime )
39. Desomorphine Subject to Regulation 4
40. Dexamphe tamine Subject to Regulation 4
41. Dextromoramide Subject to Regulation 4
42, Dextropropoxyphene except in Subject to Regulation 4

preparations containing not more

than 100 milligrams of the drug per

dosage unit and with a concentration

of not more than 2.5 per centum in

undivided preparations
43. Diacetylnalorphine Subject to Regulation 4
44. Diampromide Subject to Regulation 4
45. Diethylpropion Subject to Regulation 4
46, Diethylthiambutene Subject to Regulation 4
47. Dihydrocodeine except in Subject to Regulation 4

preparations containing not more than

2.5 per centum of dihydrocodeine
48. Dihydrohydroxymorphinone Subject to Regulation 4

(oxymorphone )
49. Dihydromorphine Subject to Regulation 4
50. Dimenoxadol Subject to Regulation 4
51. Dimepheptanol Subject to Regulation 4
52, Dimethylthiambutene Subject to Regulation 4
53. Dimethyl tryptamine Subject to Regulation 4
54. Dioxaphetyl Butyrate Subject to Regulation 4
55. Diphenoxylate except in preparations Subject to Regulation 4

containing not more than

2.5 milligrams of diphenoxylate

calculated as the base and not less

than 25 micrograms of atropine sulphate

per dosage unit
56. Dipipanone Subject to Regulation 4
57. Drugs containing the chemical Prohibited absolutely

substances Oxyphenisatin acetate,
Diacetyldiphenolisatin and
Triacetyldiphenolsatin




- 16 -

SECOND SCHEDULE (continued)

Nature of prohibition or conditions

Item No. Description of goods or name of person to
give permigsion

58. Drugs of whatever kind (other than a Subject to Regulation 4

drug or form of a drug the

importation of which is prohibited

absolutely) which are or are likely

to be productive, or are capable of

being converted into substances which

are or are likely to be productive, of

ill-effects substantially of the same

character or nature as, or analogous to

those produced by a drug specified or

referred to elsewhere in this Schedule

as being a drug to which Regulation 4

of these Regulations applies 7
59. Bcgonine Subject to Regulation 4
61. Ethylmethylthiambutene Subject to Regulation 4
62. Ethylmorphine except in preparations Subject to Regulation 4

with a concentration of 2.5 per centum

i or less

63. | Etonitazene Subject to Regulation 4
64. Etorphine (M. 99) Subject to Regulation 4
65. Etoxeridine Subject to Regulation 4
66, Fentanyl Subject to Regulation 4
69 Furethidine Subject to Regulation 4
81. Heptane derivatives having addictive Subject to Regulation 4

properties and not specified or

referred to elsewhere in this

Schedule
82. Heroin (Diacetylmorphine) Subject to Regulation 4
83, Hydrocodone (dihydrocodeinone) Subject to Regulation 4
84. Hydromorphinol Subject to Regulation 4

(14-hydroxydihydromorphine)
85. Hydromorphone (dihydromorphinone) Subject to Regulation 4
86, Hydroxyamphetamine Subject to Regulation 4
87. Hydroxypethidine Subject to Regulation 4
88. Isomethadone Subject to Regulation 4
89. Ketobemidone Subject to Regulation 4
91. Levomethorphan Subject to Regulation 4
92. Levomoramide Subject to Regulation 4
93. Levophenacylmorphan Subject to Regulation 4
94. Levorphanol Subject to Regulation 4
99. Lysergic Acid Subject to Regulation 4
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SECOND SCHEDUIE (continued)

Nature of prohibition or conditions

Item No, Description of goods or name of person to
give permission

100. Lysergic Acid Diethylamide Subject to Regulation 4
103, Mescaline Subject to Regulation 4
104. Metazocine Subject to Regulation 4
105, Methadone Subject to Regulation 4
106, Methadone-Intermediate Subject to Regulation 4
108. Methyldesorphine Subject to Regulation 4
109. Methyldihydromorphine Subject to Regulation 4
110, Methylphenidate Subject to Regulation 4
111. 1-Methyl-4-Phenylpiperidine-4 Subject to Regulation 4

Carboxylic Acid

[pethidine-intermediate C] g/
112, Metopon (5-methyldihydromorphine) Subject to Regulation 4
113, Moramide-Intermediate Subject to Regulation 4
114. Morpheridine Subject to Regulation 4
115. Morphinan Subject to Regulation 4
116. Morphine except in any solution or Subject to Regulation'4

dilution in an inert substance

containing 0.2 per centum or less

of morphine calculated as

anhydrous morphine
117, Morphine derivatives not specified Subject to Regulation 4

or otherwise referred to elsewhere

in this Schedule
118. Morphine Methobromide and other Subject to Regulation 4

pentavalent nitrogen morphine

derivatives
119. Morphine-N-Oxide Subject to Regulation 4
120. Morphine substitutes not specified Subject to Regulation 4

or otherwise referred to elsewhere

in this Schedule
121. Myrophine Subject to Regulation 4
122, Nicocodine Subject to Regulation 4
123. Nicodicodine Subject to Regulation 4
124. Nicomorphine Subject to Regulation 4
125, Noracymethadol Subject to Regulation 4
126, Norlevorphanol Subject to Regulation 4
127. Normethadone Subject to Regulation 4
128. Normorphine (demethylmorphine) Subject to Regulation 4
129. Norpipanone Subject to Regulation 4

§/ Note by the Secretariat:

by the Secretariat.

The words in square brackets have been inserted
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SECOND SCHEDUIE (continued)

Item No.

Description of goods

T

Nature of prohibition or conditions
or name of person to
give permission

130,

131.

132.

133.
134.
136.
137.
138.
129,
140.
141.
142,
143.
144.
145.
146,
147.
148.

149 °

Opium in the following forms:

(a) medicinal opium (that is
to say, opium in any form,
whether mixed with a
neutral substance or not,
which has undergone the
processes necessary to
adapt it for medicinal use);
and

(b) opium tinctures and extracts
containing more than 0.2
per centum of anhydrous
morphine; and

(¢) raw opium, including non-
medicinal, powdered and
granulated forms of raw
opium

Opium poppy (Papaver Somniferum)
seeds

Opium prepared for smoking,
including dross and any other form
of charred opium

Oxycodone

Oxymorphine

Pethidine
Pethidine-Intermediate-A
Pethidine-Intermediate-B
Pethidine-Intermediate~C
Phenadoxone
Phenamprodine
Phenazocine
Phendimetrazine

Phenmetrazine

Phenomorphan

Phenoperidine
Phenyl Tertiary Butylamine Resin

Pholcodine, except in preparations
containing not more than 100
milligrams of the drug per dosage
unit and with a concentration of
not more than 2.5 per centum in
undivided preparations

Piminodine

Subject to Regulation 4

Permission of the Comptroller

Prohibited absolutely

Subject to Regulation 4
Subject to Regulation 4
Subject to Regulation 4
Subject to Regulation 4
Subject . to Regulation 4
Subject to Regulation
Subject to Regulation
Subject to Regulation
Subject to Regulation
Subject to Regulation

O O N SO S N

Subject to Regulation
Subject to Regulation 4
Subject to Regulation 4
Subject to Regulation 4
Subject to Regulation 4

Subject to Regulation 4
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SECOND SCHEDUIE (continued)

Item No.

Nature of

prohibition or conditions

Description of goods or name of person to
give permission
150. Piperidine derivatives having Subject to Regulation 4

addictive properties and not

specified or referred to

elsewhere in this Schedule
151, Pipes for use in opium smoking Prohibited absolutely

and all parts of and accessories

to those pipes
152. Pipradol Subject to Regulation 4
153. Piritramide Subject to Regulation 4
156. Poppy straw Permission of the Comptroller
157. Poppy straw concentrate (being an Subject to Regulation 4

extract of poppy straw that

contains the alksloids

of poppy straw)
158, Preparations purporting or Prohibited absolutely

represented as being remedies for

the alcoholic habit, opium habit,

cocaine habit or other drug

habits (other than the tobacco

habit)
159, Proheptazine Subject to Regulation 4
160, Properidine Subject to Regulation 4
161. Psilocin Subject to Regulation 4
162, Psilocybine Subject to Regulation 4
163. Racemethorphan Subject to Regulation 4
164. Racemoramide Subject to Regulation 4
165. Racemorphan Subject to Regulation 4
17%. Thebacon Subject to Regulation 4
174. Thebaine Subject to Regulation 4
176. Trimeperidine Subject to Regulation 4

Dated this twenty-third day of March, One thousand nine hundred and seventy-three.

L.W. JOHNSON,

Administrator.




